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Along the history of Central and Eastern Europe, a great variety of intercultural conflicts has been
emerged in this region, among which a special form of conflict is embodied by tensions between
vernacular language groups within medieval and early modern urban communities. Despite many
valuable research results, the question of pre-modern vernacular conflicts is generally on the pe-
riphery of academic interest; while particular urban histories have explored much around these
events, a general conceptualization seems to be lacking. This paper attempts to contribute to the
academic discourse with a conceptualization, trying to clarify the specifics of these pre-modern ver-
nacular urban conflicts in a comparativ way: ie. comparing them with modern nationalisms. As a
result, it is concluded that pre-modern tensions between vernaculars were driven both by differing
interests and emotions of the parties - like in case of modern nationalisms - but, unlike modern
nationalisms, they lacked an intellectual motive. This lack of intellectual motives is embodied in
the non-participation of circles of people-of-letters in these conflicts and in the apparent absence
of explanatory (ideologizing) narratives that could provide more abstract reasons for situational
contradictions than pure conflicts of interest or emotional hatred and distrust.

/305,



Studia Historica Nitriensia 2022/rocnik 26/¢. 2

KOLLAI, Istvan. Vzory vernakularnych konfliktov v stredovekych a ranonovovekych mestach
historického Horného Uhorska. In Studia Historica Nitriensia, 2022, ro¢. 26, ¢. 2, s. 305-329, ISSN
1338-7219, DOI: 10.17846/SHN.2022.26.2.305-329.

Na poli medzikulttrnych konfliktov v dejinach strednej a vychodnej Eurépy tvoria osobitnt do-
ménu napatie medzi l'udovymi jazykovymi skupinami stredovekych a ranonovovekych mestskych
komunit v historickom regiéne Horného Uhorska (teda na dnesnom tizemi Slovenska). Napriek
mnohym hodnotnym vysledkom vyskumu je cela otdzka predmodernych konfliktov I'udovych ja-
zykov vo vSeobecnosti na periférii akademického zaujmu; zatial' ¢o pribehy debét a napéti sa vela
sktmaju, zda sa, ze chyba vSeobecna konceptualizacia. Tento prispevok si kladie za ciel prispiet
k akademickému diskurzu takymto konceptualizaénym pokusom, snaziac sa komparativnym
sposobom objasnit’ $pecifika tychto konfliktov, t. j. porovnavat ich s modernymi nacionalizmami.
V doésledku toho sa dospelo k zaveru, Ze predmoderné napatie medzi vernakularnimi jazykmi bolo
pohanané zaujmami a emdciami stran - ako st moderné nacionalizmy - ale na rozdiel od moder-
nych nacionalizmov im chyba intelektualny motiv. Tento nedostatok intelektualnych motivov je
stelesneny v netcasti skupin intelektualov na konfliktoch alebo v zjavnej absencii vysvetlujacich
narativov, ktoré by mohli poskytnut abstraktnejsie dovody pre situa¢né rozpory ako konflikty za-
ujmov alebo emocionalna nenavist a nedovera.

Klacové slova: medzietnické vztahy; nacionalizmus; emécie; zaujmy; l'udové jazyky;
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Research in the fields of nationalisms and inter-ethnic conflicts has been rather
strongly focusing on the 19th - 20th centuries (and, already, on the 21st century),
since nation is essentially considered to be a product of modernity: quasi-main-
stream concepts of academic literature interpreting nation - formed by histori-
ans, sociologists and political scientists - attempt ultimately to reveal something
from the functioning of modern societies.! This approach can also be regarded as
dominant within historians” discourse; and from a certain aspect, there is noth-
ing to dispute/question about the truth of this approach: the term nation, as we
know and experience it today, is an institutional regime of industrial-civil socie-
ties, whose structurization is rooted in the emergence of modern, capitalist and
formally egalitarian societies.

That does not mean, however, that people of earlier (ie. premodern) centuries
had not already talked about nations (natio in Latin) - with a content that does
not match today’s notion of nation and nationality; therefore, they had referred
to categories that we do not experience today. Similarly, conflicts between people
speaking different languages or following different customs have a history that
is longer then the period starting only from the 18th and 19th centuries, even if
it would be misleading to call these premodern conflicts as nationalist tensions.

! ANDERSON, Benedict R. Imagined communities: reflections on the origin and spread of na-
tionalism. London, 1991; GELLNER, Ernest. Nations and Nationalism. New Perspectives on
the Past. Oxford, 1983; GYANI, Géabor. Relativ torténelem. Budapest, 2007; HANAK, Péter. A
nemzeti identitas konstrukciéja és problémai. In Malt és Jov6, 1997, vol. 8, no. 2, pp. 4-7; HOB-
SBAWM, Eric. Introduction: Inventing Traditions. In HOBSBAWM, Eric - RANGER, Terence
(eds.). The Invention of Tradition. Cambridge, 1983, pp. 1-14; SMITH, Anthony D. Ethnic Per-
sistence and National Transformation. In The British Journal of Sociology, 1984, vol. 35, no. 3,
pp- 452-461; SMITH, Anthony D. National identity. London, 1991; szUcs, Jend. Vazlat Eurépa
harom torténeti régidjarol. In Torténelmi Szemle, 1981, vol. 24, no. 3, pp. 313-359.
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This study addresses such premodern conflicts: ie. rhetorical debates and posi-
tional struggles among groups identified themselves as German, Hungarian and
Slavic-Slovak ones in medieval and early modern towns of Upper Hungary.? For
avoiding the misleading term of ‘national” or ‘ethnic’, the most appropriate nam-
ing seems to be the phrase ‘vernacular conflicts’, so henceforth this them will be
deployed below, wherever possible.?

Therefore, premodern vernacular conflicts (detected primarily within urban
communities) is currently quite under-conceptualized and separated from mod-
ern national conflicts. This can be viewed as an undesirable consequence of sev-
eral (in itself not objectionable) academic trends. First, since nationalism is con-
ceptualized (rightly) as modern phenomena, even inter-ethnic boundary-making
and intercultural conflicts - in a broad sense - tend to be linked to the develop-
ment of industrial-civil societies; thus, research programmes exploring intercul-
tural conflicts tend to be constrained to modern centuries, while the possibility of
comparison of intergroup conflicts from different historical eras is given second-
ary importance. Yet, according to this paper, such longue durée comparisons can
significantly contribute to the understanding of contemporary social processes,
precisely by elucidating on differences and similarities between premodern ver-
nacular and modern ethnic or national conflicts.

Secondly, interdisciplinarity has brought history, political science, and so-
ciology closer together - which is a welcome academic trend in itself - but in
the meantime, primary analytical methodologies of political or social sciences
are quite connected to modernity, so outspokenly interdisciplinary approaches
(with cultural anthropological, ethnographic, quantitative or discourse analysis)
are not suitable to scrutinize the premodern world. Meanwhile, through their

2 The term “Upper Hungary” has a narrow and a broad geographical demarcation; this study uses

this term in a broad sense, “which includes the counties along the Carpathians from Pozsony
[Bratislava] to Maramaros [Maramures, RO]”. CZUCZOR, Gergely - FOGARASI, Janos. A mag-
yar nyelv szoétara. Volume 2. Pest, 1864, p. 771.

> As the age discussed here is before the time of emergence of modern language norms and moth-
er tongue education, it seems appropriate to avoid the notion “mother tongue” or “national
language” - which presupposes categories already codified - and to propose the term vernacu-
lar instead. Related to this, see definitions of vernacular language, such as “the totality of the
means of expression and common linguistic characteristics of speakers of different dialects”,
or another definition: “in contrast to literary language, the language used by the people” KISS,
Jend. Népnyelv és népnyelvkutatas. In Magyar Nyelvér, 2005, vol. 129, no. 4, pp. 397-419. When
speaking about vernacular groups and vernacular conflicts, the uncoherent utilization of ‘nation’
or ‘nationality” can be avoided, whose meaning had undergone changes between the premodern
and modern ages, and thus their use is “inherently polyphonic”. (ERDOS, Zoltdn. A premodern
nemzetfogalom szerkezeti vazlata: historiografiai megkozelités. Kézirat. [Structural outline of
the premodern concept of nation: a historiographical approach. Manuscript.] Pécs, 2017, p. 15.)
Nevertheless, we have very little precise knowledge on boundary-making practices of vernacu-
lar groups, or on intermixtures, like e.g. mixed marriages. Nevertheless, even the use of term
nationality could also be articulated and argued, though there has been repeated criticism of its
deployment in relation with premodern historical epochs. SZUCS, Vézlat Eurépa harom torté-
neti régidjarol; DOMENOVA, Marcela. To ethnic situation and immigration in Presov until the
end of the 16th century (selected issues). In Res Gestae. Czasopismo Historyczne, 2018, vol. 6,
pp. 129-142.
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contact with history, both sociology and political science have developed an in-
terest in earlier ages.* But this interest is limited by the lack of the kind of data and
resources (such as population movement data, statistical data collection, survey
data) that are quite vital for cultivating these disciplines; in addition, academic
vocabulary of sociology or political sciences is also difficult to apply to premod-
ern relations.

One of the main motivations behind this study is to strengthen the relation-
ship between research on modern and premodern intergroup conflicts: in what
sense are they different, or what makes them different, when conflicts caused by
modern nationalisms are compared with conflicts of German citizens with the
Slovak merchant Stanko Vilhelmovi¢ within the medieval town Kremnica in the
15th century? (See below their story.) Or when the Hungarian and Slovak groups
of inhabitants of 17th-century Krupina sparked a regular struggle and uprising
against the German government of the town? Or when guild regulations were
enacted not allowing members of other vernacular natio to enter the guild?

When analysing these issues, the study attempts to conceptualize structural
differences and similarities between the conflicts of the premodern and modern
ages; structural differences mean this case, which motives of modern national-
isms - where interest-related, emotional (sociocultural) and cognitive (ideologi-
cal) motives can also be detected - can be revealed in premodern conflicts.> Based
on these, one of the conclusions of the study, offered here in advance, is that the
behaviour of vernacular groups of medieval and early modern towns was not
only driven by material motives - as so often mentioned - but also some socio-
cultural motives were present, such as a sense of cultural distance and even xeno-
phobia. According to it, the existence of interest-based and emotional motives
are the similarities between premodern and modern intercultural conflicts. Yet,
conflicts of premodern ages show a significant structural difference from modern
nationalism. This difference is defined by this study as a lack of cognitive (intel-
lectual) motive: it includes the lack of creating ideology or narratives around situ-
ational conflicts, and the lack of institutionalizing (and hence, broadening) the
situational conflict over time and space via resilient narratives about inherently
separated nations.

* In one of the basic works of historical sociology, Philip Abrams argued for the full integration of
history and sociology. ABRAMS, Philip. Historical Sociology. Ithaca, 1982.

> As a conceptual approach of tracing back nationalism and modern national identity to these
three motives, see KOLLAI, Istvan. Nemzeti identitas: feliilrél épitett vagy alulrél épiil6? A na-
cionalizmusok kialakuldsdnak tarsadalmi kolcsonhatasokra alapulé modellezése. In Politikatu-
domanyi Szemle, 2020, vol. 29, no. 3, pp. 31-50. According to this concept, an individual’s so-
cial behaviour can be described by the interrelated interplay of motives of self-interested homo
economicus, of socio-culturally rooted homo sociologicus, and of homo philosophicus seeking
to understand the surrounding world. Simplifying it, these can be called interest-related, socio-
cultural (emotional), and cognitive (intellectual) motives. Similar variety of motives can be de-
tected in formation of cleavages within national communities, in the emergence of political and
ideological sides: BENCZES, Istvan - SZABO, Krisztina. An Economic Understanding of Pop-
ulism: A Conceptual Framework of the Demand and the Supply Side of Populism. In Political
Studies Review. Available on the Internet: <https://journals.sagepub.com/doi/full/10.1177/1
4789299221109449>.
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It can be assumed that this lack of ideology is the reason why vernacular con-
flicts - sparked in premodern urban environment from time to time - have left
no lasting memory in national historiography later, nor do they, as a series of his-
torical events, show an organic connection with modern-age ethnic and national
conflicts. Quite interestingly, national movements of the 18th and 19th centuries
did not themselves build on the traditions of these earlier linguistic conflicts, and
they did not elevate these conflicts in the ranks of their historical heroic anteced-
ents; perhaps this is why these events have become half-forgotten.

Therefore, recalling them now may be interesting not only because of the con-
ceptualization of vernacular conflicts, but also because a little-known dimension
of German-Hungarian-Slovak urban life can be revealed.

The evolution of urban multilingualism

Urban multilingualism at the level of vernaculars had evolved from the coexist-
ence of German, Hungarian and Slavic vernacular groups. Unfortunately, on the
level of written sources, solely the fact of coexistence can be revealed, but we can
not reconstruct its dynamics (ethnic proportions, assimilation, linguistic hierar-
chy). Therefore, the linguistic and ethnic circumstances under which the estab-
lishment and early development of the cities of Upper Hungary was conducted
is a subject of debate. Hungarian academics consider sparse information from
the first centuries of the Hungarian Middle Ages - for example, the designations
“silva Scepus”, “silva Zoulum” by Anonymus - to be a reference to uninhabited
areas (since they were not deforested); according to the Slovak historical inter-
pretation, however, they are not understood as mere forests, but rather as royal
hunting grounds.® The Slavic origin of a huge number of names of settlements
(even established by Germans) can indeed be considered as evidence of ancient
Slavic-Slovak presence; the question is when did Slavs settle down: in parallel
with or before the Germans” immigration. This debate does not really influence
the fact that, by the late Middle Ages, an increasingly developed German-found-
ed urban network was surrounded by increasingly dense areas of Slavic villages.”
Exceptions to that include the region of Spi$ (Zips), where German towns and vil-
lages formed a somewhat compact unity, and the county of Saris (Sdros), where
a - already utterly disappeared - northern bay of the Hungarian language bor-
der evolved; therefore, Hungarian villages also existed in the vicinity of PreSov
(Eperjes).® Thus, an insular presence of urban German population was typical -
even if not exclusively -, surrounded by Slavic population, while the presence

¢ RATKOS, Peter. Postavenie slovenskej ndrodnosti v stredovekom Uhorsku. In RATKOS, Peter et
al. Slovaci a ich narodny vyvin. Bratislava, 1969, pp. 7-40.

7 MAREK, Milos. Cudzie etnika na stredovekom Slovensku. Martin, 2006, 57-225. According to
the author’s calculation, altogether 479 settlements can be indicated as German-populated by the
end 14th century, most of them (38%) were erected in the first half of the 14th century. However
they are concentrated in three regions (around the Little Carpathians, in the 'Hauerland” and in
the region of Spis), they did not constitute intact ethnic districts.

8 DOMENOVA, Marcela. Presov. In STEFANIK, Martin - LUKACKA, Jan et al. Lexikén stre-
dovekych miest na Slovensku. Bratislava, 2010, pp. 337-338.
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of Hungarian language can not be excluded either. How did, in this situation,
evolve the urban presence of vernacular languages?

The most frequently referred historical proof of the urban presence of Slavic
language is the Decree of Louis the Great from 1381, issued in Zilina: this de-
cree commanded Germans and Slavs to be present in town councils on a parity
basis, after the local Slavs complained to the king, when visiting the city, that
they had been ousted from the local government. Then, in the following two
centuries, similar (often peaceful, often conflicting) moments of German-Slavic
coexistence are documented/witnessed from many other towns, struggling to
redistribute government positions between vernacular group,’ or re-regulate
their proportional weight within confessional institutions.! Within the city walls,
we can conclude, separate vernacular groups were recorded, but very little is
known about whether there was some mingling/intermixture through mixed
marriages or assimilation; nor do we know whether belonging to a group was
meant for a lifetime, or was rather situational. Unfortunately, not much can be
known either about bilingualism, ie. how many spoke two or more languages."
Nevertheless, there are clear traces of the presence of spoken (vernacular) lan-
guages in everyday life. For example, it is indicated by names of public spaces,
such as Slavic Street, Slavic Quarter and Hungarian Street, Hungarian Quarter
(1411: linea Sclavorum, 1428: Quartale Sclavorum) in Presov."? In addition, contem-
porary surnames can also indicate linguistic or territorial origin, where the name
“Slovak” can be detected from late medieval urban environment.”* While taking

See e.g. the German-Slovak tension over municipal government positions within Trnava in the
second half of the 15th century, which King Matthias settled by rules of coexistence among ver-
nacular language groups on a parity basis in 1486. VARSIK, Branislav. K socidlnym a narodnost-
nym bojom v mestéach na Slovensku v stredoveku. In RATKOS, Peter et al. Slovaci a ich ndrodny
vyvin. Bratislava, 1969, pp. 41-72. Later in Trnava, because of Hungarians fleeing the Turks,
German-Slovak-Hungarian debates had emerged over the town government in the first half of
the 16th century, settled by means of a Royal Decree in 1551. RATKOS, Postavenie slovenskej
narodnosti v stredovekom Uhorsku; TIBENSKY, Jan. Chvaly a obrany slovenského naroda. Bra-
tislava, 1965, pp. 20-23.

ULICNY, Ferdinand. K vyskumu néarodnostnej $truktury stredovekych miest na Slovensku. In
MARSINA, Richard (ed.). Narodnostny vyvoj miest na Slovensku do roku 1918. Martin, 1984. It
depicts the separation of Slovaks from German communities within the parish - through having
their own priests - in altogether ten towns in Upper Hungary, of which in three cases (Presporok,
Kogice, Presov) the presence of Hungarians - also having their own priests - can be detected, too.
SEDIVY, Juraj. Jazykova a etnicka pluralita v stredovekom Preporku/Bratislave - stredoveka
realita alebo moderny obraz? In Forum Historiae, 2012, vol. 6, no. 2, pp. 15-32.

IVANYI, Béla. A kozépkori Eperjes magyarsaga. Szeged, 1934, p. 32. Or in case of Presporok, see
street names in: MAREK, Cudzie etnika na stredovekom Slovensku, p. 51.

13 BANIK, Anton Augustin. Jan Baltazar Magin a jeho politickd, ndrodnd a kulttrna obrana Slovék-
ov roku 1728. Trnava, 1936, p. 129. In his long, data-rich historical introduction to his book,
Banik dates the appearance of the surname “Slovak” from 1375. Ratkos recalls the appearance
of the family name “Slovak” from 1444 in Bardejov, where it was held by one of the captains of
the town (, Nicolaus Czech et Slowak, stipendiarii supremi”). RATKOS, Postavenie slovenskej
narodnosti v stredovekom Uhorsku. In Presov, tax registers include records of a number of sur-
names indicating nationalities: Toth, Thott, Zlowak, Polak, Polonik, Magyar, Nemett, and, in ad-
dition, Olaz, Lipsky, Sibenburger etc. About surnames of Presov: IVANYI, A kozépkori Eperjes
magyarsaga; DOMENOVA, To ethnic situation and immigration in Pregov.

10

11

12

/310/



Stiidie a clanky/Articles/Studien

into account all the distorting and misleading effects, these surnames also seem
to be suitable to draw some kind of “big trend” in the Middle Ages."* Or even in
the early modern age: at least this is assumed by Frederik Federmayer, a Slovak
contemporary researcher of the history of cities, who analyses the surnames of
the 1624 Bratislava census, obviously acknowledging that they cannot be treated
as accurate statistical data.” Existing language hierarchies also distort the picture
for determining ethnic proportions: the everyday use of the German language
seems to be much more widespread than the size of the community of native
Germans. Perhaps this language usage out of prestige is the reason why the same
town is mentioned in sources as being monolingual or multilingual alike. For ex-
ample, PreSporok (Bratislava) was described as completely German by a visitor
from further afield (Konigsberg) in 1587: presumably all language groups used
German in urban life - and even in representative spheres of private life -, while
perhaps up to a third of the town population was originally non-native German
at the time. In 1632, a Czech settling here had to make special efforts to find some-
one to baptise his son, who could speak Czech; and among the wills in this pe-
riod, there are few in Hungarian or Latin, while there is no one in Slovak at all. All
this suggests that non-German population represented a low proportion, and it
is assumed that their linguistic presence was even less perceptible. Similarly, the
prestige of German language is portrayed by travelogues such as that of trumpet
player and composer Daniel G. Speer (1663 - 1707) from Breslau (Wroclaw), who,
in his adventurous travel accounts, writes about the mixed German-Slovak ethnic
composition of Spis towns, but highlighting the overwhelming German charac-
ter of urban life: for example, members of town council of Levoc¢a (Leutschau,
Lécse) had to wear German coats, shoes and hats as a sign of obeying municipal
(German) law.'® Karl Julius Schroer, a 19th century philologist (1825 - 1900), also
pointed out - based on personal experiences, but presumably also as a trend often
characteristic of earlier historical eras - that non-German middle class in Upper
Hungary preferred to use German as a language of prestige, which was given a
special taste by Slovakisms and Hungarianisms mixed into it.'” Thus, each ver-
nacular might have had a certain social function of its own, and this was not only
true for the German language: in Trnava, where the majority of the guilds were
established by Slovaks, town documents on economic issues were also written

" Analysing personal and family names only provides a slight chance for a speculative reconstruc-
tion. The tax register of Presov from 1428 seems very suitable for such analysis, as names were
not written in a uniform language in it, but even personal names were written in Slavic, German
or Hungarian - this obviously refers to their nationality. IVANYI, A kézépkori Eperjes mag-
yarsaga, p. 5. Nevertheless, many researchers caution against the methodology of name analysis
(DOMENOVA, To ethnic situation and immigration in Pregov).

5 FEDERMAYER, Frederik. Rody starého Presporka. Bratislava, 2003, pp. 45-46. According to this

analysis, PreSporok (Bratislava) had a German population of 63%, a Hungarian population of

20% and a Slovak population of 16%.

SPEER, Daniel. Magyar Simplicissimus. Miskolc, 1998. Speer writes about the region of Spis that

its inhabitants are “completely German, mixed with Slovaks, and their morals and customs are

largely German” (Chapter XIII).

17 SCHROER, Karl Julius. Beitrag zu einem Worterbuche der deutschen Mundarten des ungrisches
Berglandes. Wien, 1858, p. 224.

16
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primarily in Slovak; as if Slovak was the “language of craftsmen”." In the same

region, there were professions considered to be “Hungarian” (such as bootmak-
ers and button makers), for which Hungarian-language guild regulations were
issued even if a guild was not established by Hungarians - as a clear sign of social
representative functions of languages.”” This situation-dependent employment
of language suggests that the problematics of boundary lines between confront-
ing linguistic groups needs to be treated very carefully - as belonging to a group
might have not been self-evident but also situative.

The development of the neighbouring Czech vernacular also certainly influ-
enced the usage of the Slavic-Slovak language in the Carpathians. Dynastic and
other relations between the Czech Kingdom and Hungary implicitly strength-
ened the raison d’étre of the Slavic-Slovak dialects in Upper Hungary (while the
identification of these dialects with the Czech language probably hindered the
local Slavic population in developing their own regional linguistic self-awareness
and identity).” For example, the Czech language is present among the contempo-
rary Hungarian army, and even Hungarian royal authorities maintained corre-
spondence in Czech with some towns having a partly Slavic-Slovak population.?

Some milestones of cultural history also exemplify the fact that the Slovak
language, or its Bohemized version, was present in Upper-Hungary. Such is the
Czech-Latin “Pressburger Dictionary” from the 14th century, which, although
written in Czech land, may not have come to PreSporok by accident: in his intro-
duction, the author, the Czech master Claretus, discusses Slavs living in Hungary
and, with rebuke, encourages them to use their language.”? Another curiosity of
cultural history is the letter of extortion written by robbery-military groups domi-
nating the area of Bardejov, written to the town in contemporary Slovak, threat-
ening citizens with revenge for the execution, as robbers, of soldiers originating
from their groups. Apparently, they would not have written it in contemporary
Slovak if they had not expected the townspeople to be able to read it. But the most
compact reminiscence of usage of vernacular Slovak within urban community
is the ‘Book of Zilina” (Zilinskd kniha) from the 14th - 15th century, containing -
besides other legal documents - the Czech-Slovak translation of the Magdeburg
Law. However its precise lingual categorization can be a subject of debate, it is a

8 Meanwhile, town protocols of Trnava were kept in Hungarian and German, in addition to Latin.

Among guild certificates, there were more in Slovak than in German or Hungarian. KIRALY,

Péter. Az 1648. évi latin-magyar-szlovak szétar. In Magyar Nyelv, 1985, vol. 81, no. 1, pp. 29-42.

SPIESZ, Anton. Slovensky element v remeselnej vyrobe miest a mesteciek v obdobi neskorého

feudalizmu. In MARSINA, Richard (ed.). Narodnostny vyvoj miest na Slovensku do roku 1918.

Martin, 1984, pp. 175-187.

2 SZALATNAL Rezs6. A szlovak irodalom torténete. Budapest, 1964.

2 For example, the Royal Chancellery maintained correspondence with the town of Trnava in
Czech, and mercenary soldiers of King Matthias sent a letter to Balazs Magyar in Czech-Slovak
language. KNIEZSA, Istvan. Stredovekeé ceské listiny. Budapest, 1952.

2 FLA]éHANS, Véclav. Klaret a jeho druzina. Slovniky versované. Praha, 1926, p. 26; SZADEC-
ZKY, Lajos. A XV. sz. cseh rablok két levele Bartfa varosahoz. In Magyar Torténelmi Tar, 1882,
vol. 3, no. 5, pp. 202-203; DONGO, Gy. Géza. Fenyeget6 levél a husszitaktol. In Adalékok Zem-
plén-VarmegyeTorténetéhez, 1900, vol. 6, no. 4, pp. 123-124.

19
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proof of evidence that Slavic elements were not only present in cities, but playing
active role in public and economic life.”

The long-standing, decade-long presence of the Czech Hussites raises the ques-
tion in itself: to what extent has their militant groups’ gaining ground changed
ethnic relations within the Upper-Hungarian urban landscape? Historiography
tends to assume a decline of the urban German element due to Hussite invasions
and conquests, however, this is an assumption coming from the “anti-German-
ism” of the Hussites; their impact on urban population conditions or language
usage can only be demonstrated in exceptional cases.* One such exception is the
case of Trnava: when the town was occupied by the Hussites in 1432 German pa-
tricians had to flee, and after their return in 1435 they could no longer restore their
previous dominance. In 1436, King Sigismund granted everyone the right to set-
tle here freely, without ethnic constraints so that the town could be repopulated,
becoming already a settlement of mixed German-Slovak population.”® However,
sources do not indicate a huge number of similar local tendencies.

The ethnic composition of many Upper-Hungarian towns became increasing-
ly colourful also due to the appearance of Hungarians fleeing the Turks; about
their proportion we also know little, the process can be reconstructed rather on
the basis of individual life paths.*® Nevertheless, the phenomenon probably in-
volved masses of people, which is evidenced, for example, by a royal decree of
1531, under which Trnava had to make empty flats available to refugees.?”

In addition to the multitude of external influences affecting German-speaking
urban communities, a fact should not be ignored, namely that German commu-
nities themselves needed other language communities (originally living outside
their towns) to host, for demographic reasons. A general finding of European
urban history that - probably for reasons of lifestyle and hygiene - towns could
not reproduce their own population, and continuous immigration was needed
for their survival.”® This phenomenon in the European mental history is also con-
firmed by researchers of Hungarian urbanism, for example regarding Buda or

% CHALOUPECKY, Véclav. Kniha Zilinska. Bratislava, 1934; KUCHAR, Rudolf. Zilinska pravna
kniha. Bratislava, 2009.

2 MISIANIK, Jan. Pohlady do stargej slovenskej literattry. Bratislava, 1974. The ideological impact
of Hussitism is introduced through Latin tractates by SMATLAK, Stanislav. Dejiny slovenskej
literatary od stredoveku po stcasnost. Bratislava, 1988, p. 102. According to Smatlak, influence
of the Hussites on the lingual development of Slovak language can hardly be detected. Similarly:
SZIKLAY, Laszl6. A szlovdk irodalom torténete. Budapest, 1962. It is also worth noting that the
Hussite devastation also affected the countryside, so their proportional impact on urban and
rural population is difficult to judge.

% 7UDEL, Juraj. Osidlenie Slovenska v neskorom stredoveku. Bratislava, 2010, p. 132.

% BESSENYEI, Jozsef. Menekiiltek...: A kereskedelem helyzete Magyarorszdgon 1526 utan, Borne-
missza Tamas és a budai menekiiltek mtikodésének tiikrében. Budapest, Miskolc, 2007.

7 VLACHOVIC, Jozef. Narodnostné boje v mestach na Slovensku v 16. a 17. storo¢i. In RATKOS,
Peter et al. Slovaci a ich narodny vyvin. Bratislava, 1969, pp. 73-91 (p. 76).

# LORENZ, Ottokar. Lehrbuch der gesammten wissenschaftlichen Genealogie. Stammbaum und
Ahnentafel in ihren geschichtlichen, sociologischen und naturwissenschaftlichen Bedeutung.
Berlin, 1898, p. 487.
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Kosice.” All this meant a slow but continuous change of population: In Pre$porok,
bourgeois families of the 1500s disappeared by 1680, and families holding the
highest functions in town government after 1700 were not yet present in the town
in 1624.%° The fact that this did not mean a change in linguistic conditions in the
case of PreSporok is partly due to the fact that Lower Austria provided the city
with a huge hinterland to receive immigrants from, and local German patrician
families were not only Carpathian German but a significant proportion of them
were of German and Austrian descent.’! In towns located not in the proximity
of massive German rural population - eg. in Trnava, Trené¢in, Zilina or the min-
ing towns - either a surplus population from remote German areas appeared in
towns, or the labour force of surrounding peoples was needed; thus the appear-
ance of Slovak people in these towns was gradually self-evident. In the county
of Sari$, where a more populous Hungarian community lived at the time, a simi-
lar migration process took place in the direction of PreSov, ensuring a strong
Hungarian presence there for a long time.*

Hence, towns becoming multilingual, created patterns of coexistence and con-
flicts simultaneously. As a consequence, in the language use of mining towns or
in the region Spis, both the appearance of German loanwords in the Slovak lan-
guage and the appearance of Slovakisms in the German language could be detect-
ed.” In the spelling of names, the suffixes -ova, -owa appear in German texts, and
the suffix -in in Slovak ones.* Bilingualism can be detected also in songs.* Nor is
the frequently-mentioned segregation of vernacular groups by districts or streets
is to be understood strictly. According to the tax register of the town of Presov
for year 1428, most Hungarians actually lived in the Quartale Hungarorum, but
there is no district without Hungarian population.** We also know that Sebestyén
Tinédi Lantos - renowned Hungarian writer of historical verses - bought a house
in the Slovak street when he moved to the town of Ko$ice, where his neighbour
was actually also Hungarian.” Thus, the phenomenon called groupism by Roger
Brubaker also seems to be true for these premodern ages: the practice of creating

#» KUBINYI, Andras. Budai és pesti polgarok csaladi sszekottetései a Jagello-korban. In Levél-
tari Kozlemények, 1966, vol. 37, no. 2, pp. 227-291; GRANASZTOL, Gyorgy. Kassa tarsadalma a
16. szazad derekan. A varosi élet keretei a feudalis kori Magyarorszagon. Budapest, 2012.

% FEDERMAYER, Rody starého Presporka, pp. 43-44.

' FEDERMAYER, Rody starého Presporka, pp. 42-43; MAREK, Milos$. Vplyv pristahovalectva na
etnické pomery stredovekych miest na Slovensku. In Mesto a dejiny, 2013, vol. 2, no. 1, pp. 6-24
».9).

2 As the entire tax register of PreSov from 1428 confirms, about one-sixth of the town population
was Hungarian. IVANY]I, A kozépkori Eperjes magyarséga, p. 6.

% DORULA, Jan. O slovensko-nemeckom spolunazivani v 16 - 18. storo¢i. Bratislava, 2014.

% DORULA, Jan. O slovensko-nemeckych jazykovych vztahov v 17. storo¢i. In DORULA, Jan
(ed.). Z histérie slovensko-nemeckych vztahov. Bratislava, 2008, pp. 7-95.

% URBANCOVA, Hana. K typolégii slovensko-nemeckych vztahov v tradi¢nom piesiiovom re-
pertoari. In DORULA, Jan (ed.). Z histérie slovensko-nemeckych vztahov. Bratislava, 2008,
pp- 152-183.

% TVANYI, A kozépkori Eperjes magyarséga, p. 5.

% SZIKLAY, Laszlo. A szlovék historids énekek problémdjédhoz. In Filolégiai Kozlony, 1956, vol. 2,
no. 1-2, pp. 113-124; KEMENY, Lajos. Ifj. Tin6di Sebestyén csaladja. In Szazadok, 1901, vol. 35,
no. 7, pp. 655-657.

/314/



Stiidie a clanky/Articles/Studien

ethnic groups existed in such a way that the ethnic content behind it was far from
clear: it was neither homogeneous nor constant, and they could not be clearly
demarcated from each other.®

Interest-related and emotional (sociocultural) motives of vernacular conflicts

A strong interest-based motive for language-based struggles is quite clearly illus-
trated in sources: that was a way through which language groups not previously
represented in town governments or church life wanted to get representation.
Their system of arguments was accordingly clear and ‘down-to-earth’, they sim-
ply referred to their urban presence or economic role. The privilege of the Slavs
of Zilina in 1381 also includes these two arguments - i.e. the number of Slavs and
their economic usefulness -, offered as reasons for why they should be elevated
to town government, and there is no strong mention of their ancestry being older
than that of the Germans or of some kind of collective cultural right.* Guild regu-
lations requiring a monolingual membership also imply a utilitarian motive of
protecting market positions; and there are quite a few examples of these.”” One
of the most serious urban conflicts in the late medieval Upper Hungary was the
miners’ uprising in Banska Bystrica in 1525 - 1526, which was also mainly due to
“class conflicts” caused by early mining capitalism (wage struggles, inflationary
tensions), and not, say, the confrontation of Slovak miners to German patricians,
as most of the miners were German.* As far as scarce medieval and early modern
sources allow us to reconstruct the dynamics of multi-lingual urban micro-cos-
moses, confrontations had often evolved here for very tangible objective reasons,
and then they took the form of formally linguistic conflicts. These conflicts of
interest between social classes could not turn into pure linguistic conflicts often,

% BRUBAKER, Roger. Ethnicity without groups. In European Journal of Sociology/ Archives Eu-
ropéennes de Sociologie/Europédisches Archiv fiir Soziologie, 2002, vol. 43, no. 2, pp. 163-189.

% TIBENSKY, Chvaly a obrany slovenského naroda, pp. 16-17. Varsik assumes that representation
in the Zilina town government became important for local Slavs because of the opening of the
Vratislav-Ko$ice trade route, moreover, the town was granted the right to hold annual markets
(1357) and then to levy customs for goods transported on the Vratislav-Kosice route (1364).
VARSIK, K socialnym a narodnostnym bojom v mestach na Slovensku v stredoveku, pp. 57-59.

2 A recent Slovak overview of the topic: SMERINGAIOVA, Paulina. Slovensko-nemecké vztahy
v 15. - 18. storo¢i. In Slavica Slovaca, 2018, vol. 53, no. 3-4, pp. 42-47. Guild statutes tended to
be unambiguously “exclusionary” when they explicitly prohibit the appearance of another na-
tionality in the guilds. In 1481, it was declared in the statute of the guild of butchers in Banska
Bystrica that “it is prohibited to recruit in any Slovak or Hungarian”; the guild of Slovak fabric
manufacturers in Trenc¢in did the same with Hungarians. TIBENSKY, Chvély a obrany sloven-
ského néroda, p. 23. The statute of shoemakers in Kremnica in 1508 expressly regulates that only
German-born members may be recruited. PECNIKOVA, Iveta. Kremnické cechy a ich socialna
starostlivost v 15. a 16. storoci. In Kremnicky letopis, 2007, vol. 6, no. 2, pp. 5-7. (Pecnikova as-
sumes that this exclusion may have softened in practice over a long period of cohabitation.)
There is an example of the opposite: according to the guild regulations of gunpowder manufac-
turers in Kogice, all “foreign young masters who have learned their craft fairly, be they German,
Hungarian or Slovak (T6t) nations, can join the guild”. KEMENY, Lajos. A kassai puskapor-
gyartok czéhszabalyzata a XVIII-ik szazadbol. In Hadtorténelmi Kézlemények, 1911, vol. 12,
pp. 118-121.

#. RATKOS, Peter. Povstanie banikov na Slovensku roku 1525 - 1526. Bratislava, 1963.
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because, for example, the Germans were also present in the lowest strata who
tried to oppose the patriciate.*? The fact that patrician-plebeian conflicts were sig-
nificantly strong in Pre$porok having a mostly German population,* is an in-
direct evidence that even in linguistically mixed towns, we can rightly look for
interest-based motives in the background of similar movements.

However, this does not necessarily mean a complete lack of socio-cultural mo-
tives in the process shaping societal space - even if their importance cannot even
compare with that of interest-based motives -, since there were rather serious
trends in language-based segregation in urban public life, and we have seen ex-
amples of this in church life, town governments, or a segregation by place of
residence. Only a few existing sources remained to serve as material for exploring
such relationships of sufficient depth; and also researchers” attention was connect-
ed rather inconsistently to this topic.* Yet, academic literature reveals a kind of
stigmatizing speech that came to the surface during debates in towns, which was
both a sign of, and fuel for, a sense of cultural distance between language groups.
In Banska Stiavnica, for example, in 1621, in some tense atmosphere due to some
tax increase, the German Royal Mining Officer Ruprecht Schwender called a dis-
satisfied miner a Slavic beast (,,du bist ein windischer Schelm”). ,, Then, all miners
raged and they took Schwender with great noise to the Mining Judge, claiming
that he had said that the “Wend (Slovak) workers were all Schelms”. There, the
Officer had to explain his actions; and, as a recompense, the court specifically
stated that Slovak miners were honest.*> Spiral interactions between interest-
based motives - measurable in materiality - and socio-cultural (emotional) mo-
tives - manifested in a sense of cultural distance - can also be revealed in one
of the bloodiest vernacular conflicts of the era, which took place in the town of
Krupina (Hungarian: Korpona, German: Karpfen). These tensions were triggered
by the renewal of town privileges in 1517 - delivered originally by King Béla IV -,
when a half-sentence was added to the text: only a German person can be ac-
cepted as authentic in testimony.* The German government’s attempt to margin-
alize the Hungarian and Slovak population eventually led to more serious and
open internal discord: in 1598, the (presumably predominantly Hungarian and
Slovak) citizenry wanted to set up a twenty-four-member auxiliary body next to

2 For Bratislava, see FEDERMAYER, Rody starého Presporka. The first data on German miners in
the mining towns, PECH, Antal. Als6 Magyarorszag banyamivelésének torténete. Volume 1. Bu-
dapest, 1884, p. 359. Furthermore: RATKOS, Povstanie banikov na Slovensku roku 1525 - 1526.
In Presporok (Bratislava), there was also a clash between the urban poor and patricians, sparked
by the town’s own judge, Ulrich Rauchenwarter, against citizens dissatisfied with him. SZE-
GHYOVA, Blanka. Coexistence of Diversities: Social, Ethnic and Religious Frontiers and Identi-
ties in Early Modern Hungarian Towns. In KLUSAKOVA, Luda - TEULIERES, Laure (eds.).
Frontiers and Identities. III. Cities in Regions and Nations. Pisa, 2008, pp. 121-135.

For an overview of Hungarian and Slovak historiography on urban research, especially regard-
ing mining towns, see: LACKO, Miroslav. Prispevok k archontol6gii Vrchného inspektorského
adradu v Smolniku do roku 1788. In LACKO, Miroslav (ed.). Montdnna histéria: Ro¢enka o de-
jinach banictva a hutnictva. Limbach, 2011, pp. 94-195.

%5 PECH, Antal. Als6 Magyarorszag banyamivelésének torténete. Volume 2. Budapest, 1887, p. 171.
4 VLACHOVIC, Narodnostné boje v mestach na Slovensku v 16. a 17. storo¢i.
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the magistrate, but the town government rejected this request.”” From then on,
data is found for ongoing conflicts in Krupina, where the Hungarian and Slovak
populations, forming a rather close alliance, faced the German town government.
Along the heated tensions, a regular Slovak-Hungarian uprising was eventu-
ally sparked against the German town government, in which both Slovak and
Hungarian leaders died.

While the vernacular nature of conflicts in Krupina can be easily recognised,
the process remains unknown through which groupings and self- and external
classifications took place according to vernaculars within the urban population
there. Thus, only one of the dimensions of conflicts can be revealed, namely that
they had a vernacular symbolism and that the use of this symbolism by the par-
ties further strengthened conflicts or extended them to others. A good example of
this is the blow-up between the German Gregor Launer and the Hungarian Janos
Kapcsos, known from 1605, when the latter shouted at the former: ,, You Germans
have gambled away your king, you have been tainted by the dogs too!”*® The (then still
German) council of the town took the insult bloodily seriously, sentencing the
Hungarian insulter to death. A particularly interesting example on the sponta-
neous involvement into conflicts along lingual symbols is that the verdict was
finally mitigated to cash penalty as a result of intervention of local Hungarian
noble families. Then, a letter is available from 1610, written as a joint complaint
by Hungarians and Slovaks fighting for their rights in Krupina, having been in-
sulted by Germans saying that Slovaks and Hungarians did not have a king and
would never have one; and saying that a German who had been hanging on the
rope for three days is worth more than a hundred Slovaks.* The strife was finally
ironed out by Palatine Juraj Thurzo through various (parity-type) solutions in
1611: he ordered the direct election of the town’s Chief Judge by citizens instead
of the senate, while, in addition to the six German members, three Hungarians
and three Slovaks were given the right to join the senate. In addition, he ordered a
“outer council” to be established, with eight Hungarian, eight German and eight
Slovak members on it. Finally, in addition to the Germans, the Slovaks could also
have a place in the church.”

Compared to these above-mentioned open insults around the issue of domi-
nating the urban leadership and public sphere, the exclusionary guild regula-
tions can be regarded as less conspicuous, quieter, but more severe in their con-
flict-generating nature and in their effect on broadening the feeling of cultural

¥ CSERY, Jozsef. Korpona varosanak ismertetése. (Harmadik kozlés.) In Magyar Tudomanyos

Ertekez6, 1862, vol. 2, no. 5-6, pp. 399-436 (p. 436).

% MATUNAK, Mihély. Adatok Korpona torténetéhez. Korpona, 1902, pp. 11-12.

¥ MATUNAK, Adatok Korpona torténetéhez. This shows that numerous interest-based conflicts
sparked the resistance of those left out of the town government: the council of Germans was ac-
cused of, among others, stealing urban plots, or selling urban goods among themselves cheaply.
Yet, interest-based motives seem to be intertwined with sociocultural motives, reinforcing each
other.

% MATUNAK, Adatok Korpona torténetéhez, pp. 11-14. In the spirit of all this, a Hungarian judge
was elected in 1611, and a Slovak judge in 1612. CSERY, Jézsef. Korpona varosanak ismertetése.
(Negyedik kozlés). In Gy6ri torténelmi és régészeti fiizetek, 1863, vol. 2, no. 2, pp. 322-337.

/317/



Studia Historica Nitriensia 2022/rocnik 26/¢. 2

distance. Meanwhile market protection considerations had led to the exclusion
of local non-native speakers, it allowed the join of people from distance, but of
their own nationality. If, for example, the butchers of Banska Bystrica wanted to
keep the Slovaks of the surrounding villages away from their own markets, why
did they accept a German butcher coming from a distance? This attitude is, in
some ways, far from the truly purely interest-based behaviour, which is embod-
ied in the form of rational cooperation within professions (in the words of Emile
Durkheim: ,organic solidarity”) or rational competition. Rather, we are faced
with another Durkheim category of solidarity, mechanical solidarity, in which
the question of who is a member of a group is decided by culturally constructed
and subjective motives. Such as origin, language skills, behavior, dress.”* Guild
restrictions are just partly about interests; they seem to say something about the
entanglement of interests and deep emotions, too, seeking a social stability and
security through building an “own” community. What was considered “own”,
was already the matter of decision of guild founders, leading us from the domain
of objectivity towards the field of subjectivity.

The same kind of entanglement of interests and socio-cultural emotions can be
revealed in reports of Hans Steinberger, an inspector sent from the Prague Royal
Court to Banska Bystrica, who, summarizing his experiences in 1602 - 1604, stat-
ed with surprise that the majority of workers, technicians and labour inspectors
involved in copper production were Slovak. And although he does not object
to their work in the end, still he recommends their replacement by Germans and
Tyroleans.>® Baron Prandreisz, a Royal Commissioner conducting an investigation
in 1638, also made a rather unwelcome statement about an elderly Slovak smelt-
er: , there is only one old man, who survived himself, and is a malevolent Slovak smelter,
who knows how to do his work if he wants to; the others are worth nothing”. He would
also recommend inviting Tyroleans to replace the local workforce.” Finally, in
1676, when the miner officers of Banské Stiavnica dismissed several miners and
this was objected to by the Mining Chamber, they defended themselves by saying
that those dismissed were elderly, unskilled workers who were otherwise Slovak
and unwilling to convert to the Catholic faith. They were partially replaced by
Tyrolean Germans, which created tensions between the Tyroleans and local citi-
zens. As an attempt at attenuating these, a Decree (such as a ban on insulting
verbally the Tyroleans) was issued in 1725.*

The signs of this “tribal” behaviour - not being in accordance with a short-
run material interest — are even more striking in cases where patricians do not
want to let someone into their ranks, although wealth, connections, and influence
would easily predestine a person for that. One example for that when selling
houses to non-Germans was prohibited by local German leadership. It resulted

51 DURKHEIM, Emile. The Division of Labor in Society. Illinois, 1960, pp. 70-132.

22 VOZAR, Jozef. Narodnostné zépasy v stredoslovenskych mestach a slovenské narodné poved-
omie od 16. do polovice 18. storocia. In Historicky ¢asopis, 1980, vol. 28, no. 4, pp. 554-577.

% The report of Baron Prandreis is quoted by PECH, Als6 Magyarorszag banyamivelésének tor-
ténete, p. 381. It is worth emphasizing that there are no professional objections to the workers
classified as “Slovaks” in his whole report.

% VOZAR, Néarodnostné zéapasy v stredoslovenskych mestéch, p. 566.
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in such disputes like between a widow - Balthasar Faber’s wife - and the town
of Kremnica: after looking for German buyers for nine years in vain, the widow
started to sell her house to Hungarian or Slovak buyers. (Anyway, the house was
not located in a central location, but in the suburbs).” After the prohibiting reso-
lutions of the local patriciate, King Louis II in 1518 finally decided that the wife’s
attempt was in accordance with law. Similarly, in Banska Bystrica, the renewed
privilege of the town from 1524 stated that no one but persons of German blood (“de
parentibus Alemanorum”) had the right to live in the main square.* Spectacularly
interesting details are preserved from the similar case of Stanko Vilhelmovi¢, a
wealthy Slovak merchant from Kremnica.”” After acquiring a huge fortune, he
wanted to buy a house in the main square of Kreminca - but local Germans strug-
gled to prevent this, referring to his non-German origin. Through his connec-
tions, Stanko Vilhelmovi¢ received support directly from King Ladislaus V, who
granted his right to buy a house under a Decree in 1453. However, German pa-
tricians continued to act together and tried to impose a special tax on Stanko’s
workshops and estates. King Ladislaus V intervened again, and under another
Decree, in 1456, he defended again the person he had patronized. These Decrees
emphasize Stanko’s patriotism, his services to the King and former rulers. Then,
after King Ladislaus V had died, Stanko Vilhelmovi¢ hurried to quickly have
his privileges reinforced by the new king, Matthias, from whom he received it
in 1459. What motivations had driven German patricians to fight so persistently
with an extremely wealthy merchant with royal connections? Exploring the moti-
vations accurately in retrospect would be difficult; what is for certain is that pure
material interests and sheer emotions could have been behind the behaviour of
Germans in Kremnica, eventually hard to demarcate these motives to each other,
as entangling and merging in the protection of some sort of socially constructed
perception of stability, order and prestige. Nevertheless, rapid or intense changes
themselves, merely through their dynamics, proved to be able to increase cul-
tural distrust and a sense of cultural distance. Due to a rapidly growing presence
of previously insignificant language groups, the German-speaking population of
Bardejov, for example, turned to King Ferdinand I, requesting him to ban any
further settling down of Slovaks and Poles, which the King granted in 1530.%®
Finally, with the Slavic merchant marrying a German widow, the pressure
to exclude him was eased. The fact that marriage plays this kind of community-
building role is discussed by Hungarian historian Andrds Kubinyi, presenting
the case of Buda.”” According to Kubinyi, German-Hungarian conflicts within
the city government of Buda can actually be registered only from the dominance

% VARSIK, K socidlnym a narodnostnym bojom v mestach na Slovensku v stredoveku, p. 69.

% RATKOS, Povstanie banikov na Slovensku roku 1525 - 1526, p- 293.

% The story of Stanko Vilhelmovi¢ was processed by Pavol Krizko (Pal Krizsko) already in 1885.
KRIZKO, Pavel. Stanislav Vilhelmovi¢, velkokupec v XV. storoci. In KRIZKO, Pavel. Z dejin
banskych miest na Slovensku. Bratislava, 1964, pp. 324-333; KRIZSKO, Pal. Egy kérmoczban-
yai nagykeresked6 a XV. szazadban. In Magyar Gazdasagtorténelmi Szemle, 1898, vol. 5, no. 4,
pp. 193-203.

% MAREK, Vplyv pristahovalectva na etnické pomery stredovekych miest na Slovensku.

% KUBINYI, Budai és pesti polgéarok csaladi sszekottetései a Jagello-korban.
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of the “new Germans” from Nuremberg, who ousted the former Germans being
aware of maintaining connubial ties with Hungarian nobility. But even from this
age, there is an example of passing the phantom borderline between vernacular
groups through marriage: a man of Hungarian origin, L&szl6 Farkas, after mar-
ried someone from the Nuremberg-rooted patriciate, was accepted and acknowl-
edged as “German”. Accepted to such extent, that the Germans in Buda made
him the “German judge” of the city in the 1430s.

Similar trends emerged in PreSporok, where those Hungarians could in the first
half of the 17th century get into the Senate who married Germans.® Interestingly,
the above is complemented by the fact that, while the German leading class of
mining towns, the Waldbiirgers, allowed local people to join their ranks only
through marriages, a South German newcomer, Ulrich Reutter, was able to join
the Waldbiirgers in Banska Stiavnica merely by purchasing real properties. Thus,
instead of marrying, the purchase of real properties was sufficient for him to pro-
gress socially, since he was already from a “high place,” Nuremberg. Barbara
BaldZova, processing the life of Ulrich Reutter, points out that this kind of entry
into the elite would not have been possible in, say, Nuremberg, where the exist-
ence of a family connection to patricians would have been also vital; however,
this “forgotten” peripheral microcosmos of mining towns on the border of the
Ottoman world gladly strengthened their connection with Nuremberg, a city su-
perseding them in affluence, size, and prestige. Thus, by 1597, at the age of only
thirty-three, Ulrich Reutter became the judge of Banska Stiavnica - he could not
have dreamed of such a career in Nuremberg.®* This also points to motives be-
hind the dynamics of relations between distant multilingual towns: citizens took
into account the newcomer’s origin not only for socio-cultural reasons, but also
for more objective interests, such as the strengthening of the cultural capital (i.e.
the system of connections) of the town through the newcomer.

Lack of intellectual motives

Above-portrayed patterns of conflicts reveal that it would be an exaggeration to
talk about mere conflicts of interest within medieval and early modern urban so-
cieties: socio-cultural - or, in other words, emotional - factors could also strength-
ened these conflicts, at least due to the cultural symbolisms of conflicts and their
rhetoric representation in public discourse, being capable to activate somewhat
passive feelings of cultural distance and to evolve vernacular segregation. Unless
these two motives are differentiated from each other, internal contradictions may
easily develop in academic literature, by simultaneously revealing some ethnic
or linguistic motive in premodern conflicts, and stating that these conflicts were
not ethnic in nature.

Finally, on the basis of case studies unfolding from sources, an attempt is
made in this paper at defining the emotional (sociocultural) motive of conflicts -
a motive that is commonly detected both in premodern vernacular conflicts and

% FEDERMAYER, Rody starého Presporka, p. 43.
61 BALAZOVA, Barbara. Medzi Prahou a Norimbergom, Viedfiou a Banskou Stiavnicou: Ulrich
Reutter a jeho svet okolo 1600. Bratislava, 2013, p. 8.
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modern nationalist conflicts.®”> As a final step of this conceptualizing research
process, we also need to define, what is the difference between premodern and
modern lingual conflicts, if both can be attributed with emotional and interest
motives. According to the source, the difference can be grasped in the lack of intel-
lectual (cognitive) motives in premodern vernacular conflicts, or at least a spectacu-
lar weakness and immaturity of it. When mentioning the lack of intellectual mo-
tives, we mean that no broader explanatory framing narrative, pointing beyond a
given small community’s geographical and time horizon, is observed to “stiffen”,
expand and escalate conflict situations in space and time. There is no stable, sci-
entifically tuned (e.g. historical) explanation for aspirations behind conflicts - an
aspect so characteristic of nationalisms. The faint emergence of such ideologizing
explanations is nonetheless perceptible, for instance, when Germans and Slovaks
as well as Hungarians accused each other of “having no king” during vernacu-
lar conflicts in Krupina - but these fragmented ideological arguments did not
eventually turned into something systematic and mature, it was tied to the situ-
ation instead. Nevertheless, embedding a local conflict into broader ideological
argumentation seemed to be more possible, when linked to national events. In
the city of Buda, several vernacular conflicts coincided with dynastic conflicts
or military campaigns that were currently dividing the country (1402, 1439 and
1526). In such circumstances, opposite language groups within a town more
easily identified themselves or the “other” with a nationally opposing party, or
with the “Hungarian” king or the “German” king, going to extremes in terms of
distrust of each other. This temporary national framings around local tensions
show something from the future power of nationalisms, however, just momen-
tary and incidentally. For instance, after 1526, the Szapolyai party - opposing the

¢ it will also be plausible that the democratic movement in 1402 was also linked to the issue of

nationality”. SALAMON, Ferencz. Budapest torténete. Volume 2. Budapest, 1885, p. 354, 359.
Besides, Salamon discusses a phenomenon that we are trying to interpret here, in a somewhat
simplistic way, as an interaction of interests and emotions (pp. 350-351). He highlights that,
after defeating King Charles the Little, who was considered Italian, the supporters of King Sigis-
mund took revenge of the entire Italian population of Buda. Similarly, the historian Jené Sziics
analyses urban conflicts as arising along class conflicts, but meanwhile he also takes into account
vernacular-ethnic cleavages, and his later oeuvre is strongly interested and aware of a kind of
“capability to survive” among medieval vernacular-ethnic communities. His contemporary col-
league, Gyorgy Székely, addresses him with criticism for this “ethnically sensible” academic
approach; but then, interestingly enough, Székely himself states that “at the beginning of the
15th century, the struggle within cities became more and more complicated by ethnic issues”
(SZEKELY, Gyérgy. A huszitizmus és a magyar nép. [Hussitism and the Hungarian People.]
In Szazadok, 1956, vol. 90, no. 3, p. 352. Highlighted in the original.) Moreover, he refers to the
possibility of a conflict evolution model (which this study attempts to call as a conflict spiral).
According to this, if economic tensions coincide somewhat with ethnic cleavages, they may artic-
ulate in the form of the latter, even in the mind of those involved. (SZEKELY, A huszitizmus és a
magyar nép, p. 353.) Gyorgy Granasztéi's interpretation on urban conflicts in Kosice is similarly
contradictory, when he states that they were not ethnically motivated, while his book captures
a flood of complaints made by self-nominated representatives of ethnic groups towards the oth-
ers. GRANASZTOI, Kassa tarsadalma a 16. szazad derekéan. Finally, Blanka Szeghyova, while
stating that ,competition was in most cases completely unrelated to ethnicity”, pointing out the
role of ethnicity and ethnic rivalry in inter-group frontier formation. SZEGHYOVA, Coexistence
of Diversities.
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Habsburgs - defined itself as Hungarian in a feudal privilege-related, territorial
and linguistic aspect, and started to define German-speakers as groups favouring
the Habsburgs; the role of language in forming group identity was thus unex-
pectedly - though only temporarily - unambiguously decisive.®®

This lack and weakness of intellectual motives can be traced back to roughly
three reasons: firstly, because there was not much technical possibility to develop
more structured collective ideologies before the time of book printing and writ-
ing; secondly, because there was no demand among pre-Enlightenment societies
to construct moral explanations for arguing their claims over others, or for their
primacy; and finally, the contemporary intelligentsia - which would have had
perhaps the most means for framing conflicts ideologically - was not more seri-
ously involved in these conflicts. To conclude the study, we will review these
three reasons answering the question why urban conflicts, though full of interest
and emotions, were lacking the intellectual aspect.

About the technical aspect of the evolution of the intellectual motive - like book
printing or writing -, Benedict Anderson depicts in detail how mass literacy and
“print capitalism” have brought both the opportunity and the need to organize
communities along a single linguistic code system, that were already much larg-
er than local communities, i.e. already imagined ones.** On the contrary, above-
portrayed premodern urban conflicts are among personally visible groups, trig-
gered by personally encountered experience about “the others”, forming circles
of personally-known friends or enemies. These urban groups were not merely
“imagined communities,” so there was probably little demand for narratives to
construct them, or for setting one’s own community as a transcendent value, or
for creating more abstract and symbolic enemies.

Finally, as mentioned above, the absence of contemporary intelligentsia
in these debates is also quite striking, especially the absence of influential ec-
clesiastical intellectuals.®® This intelligentsia represented the Latin culture, and
they organized themselves into a territorially based “natio academia” as students
studying at universities,*® and then they became part of supranational church
structures. Within the ecclesiastical structure of Upper Hungary, they did not
particularly nurture any (for example, Slavic) sense of linguistic and ethnic sense
of belonging together, but the territory-based Hungarian premodern patriotism
was rather the decisive. It can be supported by murals of churches in historical
Upper Hungary, where the perspectives of the clergy leading local communities
was also taken into account, and where such surfaces were quite important as
spaces of visuality influencing public thinking. On these wall surfaces, there is no
trace of a cult of Slavic saints from the Middle Ages; the spectacular popularity

% CSEPREGI, Zoltan. A reformacié nyelve. Tanulméanyok a magyarorszagi reformacio elsé ne-

gyedszdzadanak vizsgalata alapjan. Budapest, 2013.

ANDERSON, Imagined communities: reflections on the origin and spread of nationalism.

Among the attempts to define the social strata of , intelligentsia”, see: KUBINYI, Andras. Polgéri

értelmiség és hivatalnokrétege Budan és Pesten a Hunyadi- és Jagell6-korban. In Levéltari Ko-

zlemények, 1968, vol. 29, no. 2, pp. 205-231.

6 HARASZTISZABO, Péter - KELENY], Borbala - SZOGI, Laszl6. Magyarorszagi didkok a pragai
és a krakkoi egyetemeken 1348 - 1525. I. Kotet. Budapest, 2016.
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of St. Ladislaus can be highlighted, and this cult is supposed to have strong folk
roots.” Thus, no Slavic commitment may be detected among the clergy in Upper
Hungary. And even if we know of cases where a well-educated intellectual was
one of the advocates in a conflict, religious motivations emerged behind it rather
than any pre-nationalistic motive.®

Perhaps it can also be said that the lack of intellectual motives did not only hin-
der the evolution of stable language-based boundary-making - extended in space
and time - but also the symbolism of inter-group coexistence and intermixture
remained immature. In the modern age, it is symbolized and created by assimila-
tion, as a widely-comprehended phenomenon. Even if there was assimilation in
the premodern age, this does not seem to have become part of the discourse on
vernacular conflicts. In these conflicts, if the “other” language group was per-
ceived as hostile one, each of their individual representatives were perceived as
potential enemies. And when the need for linguistic and ethnic homogenization
arose, it was formulated not in an intellectually moralizing form of assimilation -
i.e. gaining souls in favour of ourselves - but in the most brutal form, visioning to
abolish the other linguistic group. This is far from the idea of nationalist homog-
enization that builds on assimilation, on this unlethal form of mass destruction.
Especially the historical elements of nationalist narratives have tried (are trying)
to legitimize assimilation, usually by stating that everyone in a given territory
belonged to us before, and homogenization only restores this state, so to speak.

There is not much trace of all this in the premodern age: when the need for lin-
guistic homogenization arose, it meant a plan to assassinate or, at best, expel the
other. This is how the Hungarian inhabitants did in Buda and Kosice after 1526:
after their relations with their German fellow citizens had deteriorated signifi-
cantly, Germans were expelled from both cities.®” At other times, the Hungarians
also feared the Germans for the same reason.”’ A similar spirit seemed to prevail
in the Diet in 1545: in their desperation that the Habsburg king (simply called
German king at the time) did not launch an anti-Turkish military campaign, the
Hungarians began to talk about switching to the Turks’ side and exterminating
the “Germans and Czechs” in the city.”

When modern nationalisms of the 19th century began to develop and prevail,
they no longer built on the traditions of these urban conflicts: the Slovak national
movement defined itself as “mountainous” and peasant movement, while the
Hungarian movement drew on a military-noble tradition. Thus, the already weak

& JEKELY, Zsombor. A korai Szent Laszlo-ciklusok narrativ rendszere és el6képei. In KERNY,
Terézia - MIKO, Arpad - SMOHAY, Andras (eds.). Szent Laszl6 kora és kultusza. Tanul-
manykotet Szent Laszl6 tiszteletére. Székesfehérvar, 2019, pp. 78-101.

8 SZEKELY, Gyorgy. A huszitizmus visszhangja Magyarorszag népeiben In A Magyar Tu-
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vol. 5, no. 1-4, pp. 135-163.
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bourgeois traditions have faded on both the Hungarian and Slovak sides, imply-
ing that they renounced from these microcosms of bourgeois ethos, both from
patterns of coexistence and conflicts. It is quite telling/meaningful that the Slovak
national tradition still considers the life of the poor young lad, Juraj Janosik, who
became a legendary figure in the 19th century, as its own historically verifiable
prefiguration, while we don’t really know much about his commitment to the
Slovak language or culture. Meanwhile, Stanko Vilhelmovi¢, a renowned mer-
chant, who was openly and successfully assuming his own Slavic origins and was
trading with kings, is a completely forgotten historical figure.

This kind of historical forgetting can in itself justify the recalling of vernacular
conflicts of the towns of Upper Hungary (while we have also made detours to
Buda, for example, so that a pan-Carpathian context can be perceived). However,
a professional discussion of the topic can also be interesting because it can help to
point out differences between premodern and modern linguistic conflicts, which
makes the structure of modern conflicts and the importance of cognitive (intel-
lectual) motives also easier to comprehend.
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